
16 17

codice 
code

versione
feeding

n H L i Qs (W) Q peso a 
vuoto
weight 
empty

contenuto 

water 
content

tube number

altezza
height width

interasse
center to center 

distance

resa termica 

thermal yield

potenza 
elettrica

eletrical power

(mm) (mm) (mm) Dt 
30°C

Dt 
50°C (watt) (kg) (lt)

030.1.080045.22

9 780

476 450 197 364 5,9 1,2

030.1.080050.22 526 500 217 398 6,2 1,2

030.1.080055.22 576 550 238 433 6,5 1,3

030.1.120045.22

13 1185

476 450 291 536 8,8 1,7

030.1.120050.22 526 500 319 583 9,2 1,8

030.1.120055.22 576 550 348 630 9,6 1,9

030.1.120060.22 626 600 377 676 10,0 2,0

030.1.150045.22

15 1420

476 450 348 641 10,4 2,0

030.1.150050.22 526 500 380 694 10,9 2,1

030.1.150055.22 576 550 414 748 11,4 2,3

030.1.150060.22 626 600 447 802 11,8 2,4

030.1.180045.22

18 1740

476 450 426 783 12,7 2,4

030.1.180050.22 526 500 464 846 13,2 2,6

030.1.180055.22 576 550 502 909 13,8 2,7

030.1.180060.22 626 600 541 972 14,3 2,9

030.2.080050.22 9 780 526 300 7,4

030.2.120050.22 13 1180 526 500 11,0

030.2.150050.22 15 1420 526 600 13,0

030.2.180050.22 18 1740 526 800 15,8

OV-AL BATH
Ideale per chi ama le forme sinuose ed 
attraenti grazie al particolare tubo ovale.
L’innovazione si nota subito al primo 
sguardo grazie all’eliminazione della 
staffa tra i tubi che diventa continuazione 
del collettore.
Peculiarità dell’alluminio, inoltre, è che 
la resa della versione anodizzata rimane 
invariata rispetto alle versioni colorate.

Ideal for those who love sinuous and 
attractive shapes thanks to the particular 
oval tubes.

thanks to the elimination of the bracket 
between the tubes which becomes part of 
the collector.
The peculiarity of aluminium is the 
maintenance of the same thermal yeld 
output both in the anodized version and in 
the coloured ones.

TX2422 - anodica ottone . anodic brass
01 A B C D02



16 17

codice 
code

versione
feeding

n H L i Qs (W) Q peso a 
vuoto
weight 
empty

contenuto 

water 
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tube number

altezza
height width

interasse
center to center 

distance

resa termica 

thermal yield

potenza 
elettrica

eletrical power

(mm) (mm) (mm) Dt 
30°C

Dt 
50°C (watt) (kg) (lt)

030.1.080045.22

9 780

476 450 197 364 5,9 1,2

030.1.080050.22 526 500 217 398 6,2 1,2

030.1.080055.22 576 550 238 433 6,5 1,3

030.1.120045.22

13 1185

476 450 291 536 8,8 1,7

030.1.120050.22 526 500 319 583 9,2 1,8

030.1.120055.22 576 550 348 630 9,6 1,9

030.1.120060.22 626 600 377 676 10,0 2,0

030.1.150045.22

15 1420

476 450 348 641 10,4 2,0

030.1.150050.22 526 500 380 694 10,9 2,1

030.1.150055.22 576 550 414 748 11,4 2,3

030.1.150060.22 626 600 447 802 11,8 2,4

030.1.180045.22

18 1740

476 450 426 783 12,7 2,4

030.1.180050.22 526 500 464 846 13,2 2,6

030.1.180055.22 576 550 502 909 13,8 2,7

030.1.180060.22 626 600 541 972 14,3 2,9

030.2.080050.22 9 780 526 300 7,4

030.2.120050.22 13 1180 526 500 11,0

030.2.150050.22 15 1420 526 600 13,0

030.2.180050.22 18 1740 526 800 15,8

OV-AL BATH
Ideale per chi ama le forme sinuose ed 
attraenti grazie al particolare tubo ovale.
L’innovazione si nota subito al primo 
sguardo grazie all’eliminazione della 
staffa tra i tubi che diventa continuazione 
del collettore.
Peculiarità dell’alluminio, inoltre, è che 
la resa della versione anodizzata rimane 
invariata rispetto alle versioni colorate.

Ideal for those who love sinuous and 
attractive shapes thanks to the particular 
oval tubes.

thanks to the elimination of the bracket 
between the tubes which becomes part of 
the collector.
The peculiarity of aluminium is the 
maintenance of the same thermal yeld 
output both in the anodized version and in 
the coloured ones.

TX2422 - anodica ottone . anodic brass
01 A B C D02

Ov-al BathOv-al Bath

A new concept of towel warmer
where the tubes are neither
welded nor glued. ligth, versatile
with elliptical tubes. in the lux
version it doesn’t lose its thermal
yield and the anodization process
used for the finishing has low
environmental impact 
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030.1.080045.22

9 780

476 450 197 364 5,9 1,2

030.1.080050.22 526 500 217 398 6,2 1,2

030.1.080055.22 576 550 238 433 6,5 1,3

030.1.120045.22

13 1185

476 450 291 536 8,8 1,7

030.1.120050.22 526 500 319 583 9,2 1,8

030.1.120055.22 576 550 348 630 9,6 1,9

030.1.120060.22 626 600 377 676 10,0 2,0

030.1.150045.22

15 1420

476 450 348 641 10,4 2,0

030.1.150050.22 526 500 380 694 10,9 2,1

030.1.150055.22 576 550 414 748 11,4 2,3

030.1.150060.22 626 600 447 802 11,8 2,4

030.1.180045.22

18 1740

476 450 426 783 12,7 2,4

030.1.180050.22 526 500 464 846 13,2 2,6

030.1.180055.22 576 550 502 909 13,8 2,7

030.1.180060.22 626 600 541 972 14,3 2,9

030.2.080050.22 9 780 526 300 7,4

030.2.120050.22 13 1180 526 500 11,0

030.2.150050.22 15 1420 526 600 13,0

030.2.180050.22 18 1740 526 800 15,8

OV-AL BATH
Ideale per chi ama le forme sinuose ed 
attraenti grazie al particolare tubo ovale.
L’innovazione si nota subito al primo 
sguardo grazie all’eliminazione della 
staffa tra i tubi che diventa continuazione 
del collettore.
Peculiarità dell’alluminio, inoltre, è che 
la resa della versione anodizzata rimane 
invariata rispetto alle versioni colorate.

Ideal for those who love sinuous and 
attractive shapes thanks to the particular 
oval tubes.

thanks to the elimination of the bracket 
between the tubes which becomes part of 
the collector.
The peculiarity of aluminium is the 
maintenance of the same thermal yeld 
output both in the anodized version and in 
the coloured ones.

TX2422 - anodica ottone . anodic brass
01 A B C D02

Ov-al Bath
alu
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feeding

n H L i

(mm) (mm) (mm)

Qs(w) Q
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Versione acqua
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vuiti
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d’acqua
water
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interasse
center to
center

distance
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width

altezza
height

numero
elemero
elements
number

Dt 30 c Dt 50 c (kg)(watt) (it)

JIFE09080706



Accessori
Acessories
valves, Detentori E Gruppi Valvola/Detentore
Valves, Lockshields Ans Valve/Lockshield Assemblies

110 111

Codice . Code Descrizione . Description

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore, interasse 50 mm, per tubi rame, multistrato o ferro, impianti bitubo o monotubo,

Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, 50 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron pipes,

220.23 Gruppo reversibile / reversible assembly

Valvola termostatizzabile a squadra a comando verticale, cromata, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per Impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes,
for double pipe plants

211.321 Valvola sinistra da combinare con detentore destro (cod. 214.301) / Left valve to combine with right lockshield (cod. 214.301)

212.321 Valvola destra da combinare con detentore sinistro (cod. 213.301) / Right valve to combine with left lockshield valve (cod. 213.301)

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore cromato, interasse 50 mm, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per impianti m-onotubo e bitubo
Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 50 mm spaced connections, for copper,
multilayer or lron pipes, for double pipe piants

201.31 Gruppo con ingresso SX, uscita basso / Assembly with left-side inlet, bottom outlet

202.31 Gruppo con ingresso DX , uscita basso / Assembly with right-side inlet, bottom outlet

Detentore a squadra a comando verticale, cromato, compatibile con raccordi per tubi rame, multistrato
e ferro, per impianti bitubo
Angle lockshield with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes, for double pipe plants

213.301 Detentore con comando SX, uscita alto / Lockshield with left-side knob, top outlet

214.301 Detentore con comando DX , uscita alto / Lockshield with right-side knob, top outlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore a squadra, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,

Angle valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 40 mm spaced connections, for copper and multilayer pipes for
double pipe plants

111.301 Gruppo con ingresso SX, uscita alto completo di sonda / Assembly with left-side inlet

113.301 Gruppo con ingresso DX , uscita alto completo di sonda / Assembly with right-side inlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,
impianti monotubo o bitubo
Angle valve/lockshild assemply for mono-pipe plents; suitable for thermostatic control, chromed, 40 mm spaced connections completed
with inner tube, nozle and diverter for copper, multilayer and iron pipe

114.301 Finitura cromo / 

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 35,
impianti monotubo
Straight valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 35 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron
(if available) pipes for single pipe plants

112.311 Finitura cromo / 

Valvola diritta terrnostatizzabile. cromata. per impianti bitubo
Straight valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

107.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

VALVOLE, DETENTORI E GRUPPI VALVOLA /DETENTORE

Codice . Code Descrizione . Description

Detentore diritto, cromato, per impianti bitubo
Straight lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

108.103 Detentore per tubi rame, multistrato o ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Valvola a squadra termostatizzabile, cromata, per impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

106.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

Detentore a squadra cromato per impianti bitubo
Angle lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

102.103 Detentore per tubi rame, multistrato e ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Remote manual valve/lockshield assembly suitable for thermostat control with connections 1/2”F,

205.21 Gruppo manuale / Remote manual

Kit valvola combinata per scaldasalviette ov- al bath / cu-al bath - round al bath per installazione resistenza assiale (versione mista)
Valve kit combined for towel warmers ov- al bath / cu-al bath - round al bath for axial resistance installation (hybrid version)

205.51 Gruppo con ingresso SX / Assembly with left-side inlet

205.52 Gruppo con ingresso DX / Assembly with right-side inlet

Valvola manuale e detentore ad angolo, cromata, per impianti bitubo
Angle manual valve and lockshield, chromed, for double pipe plants

151.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

Valvola manuale dritta e detentore, cromata, per impianto bitubo
Straight manual valve or lockshield, chromed for double  pipe plants

152.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

ACCESSORI
ACESSORIES

È

110 111

Codice . Code Descrizione . Description

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore, interasse 50 mm, per tubi rame, multistrato o ferro, impianti bitubo o monotubo,

Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, 50 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron pipes,

220.23 Gruppo reversibile / reversible assembly

Valvola termostatizzabile a squadra a comando verticale, cromata, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per Impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes,
for double pipe plants

211.321 Valvola sinistra da combinare con detentore destro (cod. 214.301) / Left valve to combine with right lockshield (cod. 214.301)

212.321 Valvola destra da combinare con detentore sinistro (cod. 213.301) / Right valve to combine with left lockshield valve (cod. 213.301)

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore cromato, interasse 50 mm, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per impianti m-onotubo e bitubo
Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 50 mm spaced connections, for copper,
multilayer or lron pipes, for double pipe piants

201.31 Gruppo con ingresso SX, uscita basso / Assembly with left-side inlet, bottom outlet

202.31 Gruppo con ingresso DX , uscita basso / Assembly with right-side inlet, bottom outlet

Detentore a squadra a comando verticale, cromato, compatibile con raccordi per tubi rame, multistrato
e ferro, per impianti bitubo
Angle lockshield with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes, for double pipe plants

213.301 Detentore con comando SX, uscita alto / Lockshield with left-side knob, top outlet

214.301 Detentore con comando DX , uscita alto / Lockshield with right-side knob, top outlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore a squadra, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,

Angle valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 40 mm spaced connections, for copper and multilayer pipes for
double pipe plants

111.301 Gruppo con ingresso SX, uscita alto completo di sonda / Assembly with left-side inlet

113.301 Gruppo con ingresso DX , uscita alto completo di sonda / Assembly with right-side inlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,
impianti monotubo o bitubo
Angle valve/lockshild assemply for mono-pipe plents; suitable for thermostatic control, chromed, 40 mm spaced connections completed
with inner tube, nozle and diverter for copper, multilayer and iron pipe

114.301 Finitura cromo / 

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 35,
impianti monotubo
Straight valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 35 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron
(if available) pipes for single pipe plants

112.311 Finitura cromo / 

Valvola diritta terrnostatizzabile. cromata. per impianti bitubo
Straight valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

107.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

VALVOLE, DETENTORI E GRUPPI VALVOLA /DETENTORE

Codice . Code Descrizione . Description

Detentore diritto, cromato, per impianti bitubo
Straight lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

108.103 Detentore per tubi rame, multistrato o ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Valvola a squadra termostatizzabile, cromata, per impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

106.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

Detentore a squadra cromato per impianti bitubo
Angle lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

102.103 Detentore per tubi rame, multistrato e ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Remote manual valve/lockshield assembly suitable for thermostat control with connections 1/2”F,

205.21 Gruppo manuale / Remote manual

Kit valvola combinata per scaldasalviette ov- al bath / cu-al bath - round al bath per installazione resistenza assiale (versione mista)
Valve kit combined for towel warmers ov- al bath / cu-al bath - round al bath for axial resistance installation (hybrid version)

205.51 Gruppo con ingresso SX / Assembly with left-side inlet

205.52 Gruppo con ingresso DX / Assembly with right-side inlet

Valvola manuale e detentore ad angolo, cromata, per impianti bitubo
Angle manual valve and lockshield, chromed, for double pipe plants

151.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

Valvola manuale dritta e detentore, cromata, per impianto bitubo
Straight manual valve or lockshield, chromed for double  pipe plants

152.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

ACCESSORI
ACESSORIES

È

codice . code Descrizione.Description

codice . code Descrizione.Description

118 119

STANDARD

Bianco / White.22

FINITURE BASE . BASIC FINISHES

Vedere sovrapprezzo nelle schede tecniche / See price on the technical sheets

.20 FINITURE E VERNICIATURE SPECIALI . FINISHES AND SPECIAL PAINTS

I RAL sono considerati LUCIDI
RAL are considered GLOSSY

.19  VERNICIATURE RAL . RAL PAINTS

FINITURE DISPONIBILI A RICHIESTA . FINISHES AVAILABLE ON REQUEST

COLORI DISPONIBILI . COLORS AVAILABLE

SW327F
Blu 500 sablé

SW305F
Blu 700 sablé

MW136E
Gold

SW205F
Bronze

SW208F
Marron d’Inde

SAP 10020
Champagnafrosty

M3000I
Nickel

SAP 13931
Silver satin

MX302L
Bismuth

SN351F
Noir 900 sablé Bianco puro

SW306F
Noir 200 sablé

Anodizzato
Anodized 

Sfumato
Faded

Lucidato
Lux 

Foglia oro 
Gold leaf 

Foglia argento 
Silver leaf 

FINITURE
FINISHES

RAL 7035
Grigio luce

RAL 7005
Grigio topo

RAL 7044
Grigio seta

RAL 7023
Grigio calcestruzzo

RAL 7006
Grigio beige

RAL 7039
Grigio quarzo

RAL 7016
Grigio antracite

RAL 9016 RAL 9010
Bianco puro

RAL 1013
Bianco perla

RAL 9005
Nero profondo

RAL 5003 RAL 5024
Blu pastello

RAL 6004
Verde blu

RAL 6005
Verde muschio

RAL 5020
Blu oceano

RAL 3015
Rosa chiaro

RAL 3017
Rosa

RAL 4002
Rosso violetto

RAL 8002
Marrone segnale

RAL 8004
Marrone rame

RAL 8015
Marrone castano

RAL 2001
Rosso arancio

.40  FINITURE ANODIZZATE METALLIZZATE A CATALOGO . METALLIC ANODIZED FINISHES ON CATALOGUE

TX2426
Oro rosa

TX2407
Cromato bianco

TX2133 TX2022 TX2422
Anodica ottone

Solo per modelli ROUND-AL BATH, CUBE-AL BATH, OV-AL BATH, TOWEL BAR, OV-AL SLIM, OV-AL HORIZONTAL
Only for models ROUND-AL BATH, CUBE-AL BATH, OV-AL BATH, TOWEL BAR, OV-AL SLIM, OV-AL HORIZONTAL

FINITURE SPECIALI . SPECIAL FINISHES

Nero / Black.23

.15 .16 .30 .02 .03



110 111

Codice . Code Descrizione . Description

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore, interasse 50 mm, per tubi rame, multistrato o ferro, impianti bitubo o monotubo,

Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, 50 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron pipes,

220.23 Gruppo reversibile / reversible assembly

Valvola termostatizzabile a squadra a comando verticale, cromata, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per Impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes,
for double pipe plants

211.321 Valvola sinistra da combinare con detentore destro (cod. 214.301) / Left valve to combine with right lockshield (cod. 214.301)

212.321 Valvola destra da combinare con detentore sinistro (cod. 213.301) / Right valve to combine with left lockshield valve (cod. 213.301)

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore cromato, interasse 50 mm, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per impianti m-onotubo e bitubo
Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 50 mm spaced connections, for copper,
multilayer or lron pipes, for double pipe piants

201.31 Gruppo con ingresso SX, uscita basso / Assembly with left-side inlet, bottom outlet

202.31 Gruppo con ingresso DX , uscita basso / Assembly with right-side inlet, bottom outlet

Detentore a squadra a comando verticale, cromato, compatibile con raccordi per tubi rame, multistrato
e ferro, per impianti bitubo
Angle lockshield with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes, for double pipe plants

213.301 Detentore con comando SX, uscita alto / Lockshield with left-side knob, top outlet

214.301 Detentore con comando DX , uscita alto / Lockshield with right-side knob, top outlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore a squadra, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,

Angle valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 40 mm spaced connections, for copper and multilayer pipes for
double pipe plants

111.301 Gruppo con ingresso SX, uscita alto completo di sonda / Assembly with left-side inlet

113.301 Gruppo con ingresso DX , uscita alto completo di sonda / Assembly with right-side inlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,
impianti monotubo o bitubo
Angle valve/lockshild assemply for mono-pipe plents; suitable for thermostatic control, chromed, 40 mm spaced connections completed
with inner tube, nozle and diverter for copper, multilayer and iron pipe

114.301 Finitura cromo / 

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 35,
impianti monotubo
Straight valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 35 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron
(if available) pipes for single pipe plants

112.311 Finitura cromo / 

Valvola diritta terrnostatizzabile. cromata. per impianti bitubo
Straight valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

107.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

VALVOLE, DETENTORI E GRUPPI VALVOLA /DETENTORE

Codice . Code Descrizione . Description

Detentore diritto, cromato, per impianti bitubo
Straight lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

108.103 Detentore per tubi rame, multistrato o ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Valvola a squadra termostatizzabile, cromata, per impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

106.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

Detentore a squadra cromato per impianti bitubo
Angle lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

102.103 Detentore per tubi rame, multistrato e ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Remote manual valve/lockshield assembly suitable for thermostat control with connections 1/2”F,

205.21 Gruppo manuale / Remote manual

Kit valvola combinata per scaldasalviette ov- al bath / cu-al bath - round al bath per installazione resistenza assiale (versione mista)
Valve kit combined for towel warmers ov- al bath / cu-al bath - round al bath for axial resistance installation (hybrid version)

205.51 Gruppo con ingresso SX / Assembly with left-side inlet

205.52 Gruppo con ingresso DX / Assembly with right-side inlet

Valvola manuale e detentore ad angolo, cromata, per impianti bitubo
Angle manual valve and lockshield, chromed, for double pipe plants

151.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

Valvola manuale dritta e detentore, cromata, per impianto bitubo
Straight manual valve or lockshield, chromed for double  pipe plants

152.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

ACCESSORI
ACESSORIES

È

Finiture
Finishes
Colori Disponoboli . Colors Available

118 119

STANDARD

Bianco / White.22

FINITURE BASE . BASIC FINISHES

Vedere sovrapprezzo nelle schede tecniche / See price on the technical sheets

.20 FINITURE E VERNICIATURE SPECIALI . FINISHES AND SPECIAL PAINTS

I RAL sono considerati LUCIDI
RAL are considered GLOSSY

.19  VERNICIATURE RAL . RAL PAINTS

FINITURE DISPONIBILI A RICHIESTA . FINISHES AVAILABLE ON REQUEST

COLORI DISPONIBILI . COLORS AVAILABLE

SW327F
Blu 500 sablé

SW305F
Blu 700 sablé

MW136E
Gold

SW205F
Bronze

SW208F
Marron d’Inde

SAP 10020
Champagnafrosty

M3000I
Nickel

SAP 13931
Silver satin

MX302L
Bismuth

SN351F
Noir 900 sablé Bianco puro

SW306F
Noir 200 sablé

Anodizzato
Anodized 

Sfumato
Faded

Lucidato
Lux 

Foglia oro 
Gold leaf 

Foglia argento 
Silver leaf 

FINITURE
FINISHES

RAL 7035
Grigio luce

RAL 7005
Grigio topo

RAL 7044
Grigio seta

RAL 7023
Grigio calcestruzzo

RAL 7006
Grigio beige

RAL 7039
Grigio quarzo

RAL 7016
Grigio antracite

RAL 9016 RAL 9010
Bianco puro

RAL 1013
Bianco perla

RAL 9005
Nero profondo

RAL 5003 RAL 5024
Blu pastello

RAL 6004
Verde blu

RAL 6005
Verde muschio

RAL 5020
Blu oceano

RAL 3015
Rosa chiaro

RAL 3017
Rosa

RAL 4002
Rosso violetto

RAL 8002
Marrone segnale

RAL 8004
Marrone rame

RAL 8015
Marrone castano

RAL 2001
Rosso arancio

.40  FINITURE ANODIZZATE METALLIZZATE A CATALOGO . METALLIC ANODIZED FINISHES ON CATALOGUE

TX2426
Oro rosa

TX2407
Cromato bianco

TX2133 TX2022 TX2422
Anodica ottone

Solo per modelli ROUND-AL BATH, CUBE-AL BATH, OV-AL BATH, TOWEL BAR, OV-AL SLIM, OV-AL HORIZONTAL
Only for models ROUND-AL BATH, CUBE-AL BATH, OV-AL BATH, TOWEL BAR, OV-AL SLIM, OV-AL HORIZONTAL

FINITURE SPECIALI . SPECIAL FINISHES

Nero / Black.23

.15 .16 .30 .02 .03
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110 111

Codice . Code Descrizione . Description

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore, interasse 50 mm, per tubi rame, multistrato o ferro, impianti bitubo o monotubo,

Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, 50 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron pipes,

220.23 Gruppo reversibile / reversible assembly

Valvola termostatizzabile a squadra a comando verticale, cromata, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per Impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes,
for double pipe plants

211.321 Valvola sinistra da combinare con detentore destro (cod. 214.301) / Left valve to combine with right lockshield (cod. 214.301)

212.321 Valvola destra da combinare con detentore sinistro (cod. 213.301) / Right valve to combine with left lockshield valve (cod. 213.301)

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore cromato, interasse 50 mm, compatibile con raccordi per tubi rame,
multistrato e ferro, per impianti m-onotubo e bitubo
Valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 50 mm spaced connections, for copper,
multilayer or lron pipes, for double pipe piants

201.31 Gruppo con ingresso SX, uscita basso / Assembly with left-side inlet, bottom outlet

202.31 Gruppo con ingresso DX , uscita basso / Assembly with right-side inlet, bottom outlet

Detentore a squadra a comando verticale, cromato, compatibile con raccordi per tubi rame, multistrato
e ferro, per impianti bitubo
Angle lockshield with vertical control, chromed, for copper, multilayer or iron pipes, for double pipe plants

213.301 Detentore con comando SX, uscita alto / Lockshield with left-side knob, top outlet

214.301 Detentore con comando DX , uscita alto / Lockshield with right-side knob, top outlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore a squadra, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,

Angle valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 40 mm spaced connections, for copper and multilayer pipes for
double pipe plants

111.301 Gruppo con ingresso SX, uscita alto completo di sonda / Assembly with left-side inlet

113.301 Gruppo con ingresso DX , uscita alto completo di sonda / Assembly with right-side inlet

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 40,
impianti monotubo o bitubo
Angle valve/lockshild assemply for mono-pipe plents; suitable for thermostatic control, chromed, 40 mm spaced connections completed
with inner tube, nozle and diverter for copper, multilayer and iron pipe

114.301 Finitura cromo / 

Gruppo valvola termostatizzabile/detentore dritto, completo di sonda, raccordo e diaframma, per tubi rame, multistrato o ferro int. 35,
impianti monotubo
Straight valve/lockshield assembly suitable for thermostat control, chromed, 35 mm spaced connections, for copper, multilayer or iron
(if available) pipes for single pipe plants

112.311 Finitura cromo / 

Valvola diritta terrnostatizzabile. cromata. per impianti bitubo
Straight valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

107.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

VALVOLE, DETENTORI E GRUPPI VALVOLA /DETENTORE

Codice . Code Descrizione . Description

Detentore diritto, cromato, per impianti bitubo
Straight lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

108.103 Detentore per tubi rame, multistrato o ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Valvola a squadra termostatizzabile, cromata, per impianti bitubo
Angle valve suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

106.103 Valvola per tubi rame, multi strato o ferro / Valve for copper, multilayer or iron pipes connection

Detentore a squadra cromato per impianti bitubo
Angle lockshield suitable for thermostat control, chromed, for double pipe plants

102.103 Detentore per tubi rame, multistrato e ferro / Lockshield far copper, multilayer or iron pipes connection

Remote manual valve/lockshield assembly suitable for thermostat control with connections 1/2”F,

205.21 Gruppo manuale / Remote manual

Kit valvola combinata per scaldasalviette ov- al bath / cu-al bath - round al bath per installazione resistenza assiale (versione mista)
Valve kit combined for towel warmers ov- al bath / cu-al bath - round al bath for axial resistance installation (hybrid version)

205.51 Gruppo con ingresso SX / Assembly with left-side inlet

205.52 Gruppo con ingresso DX / Assembly with right-side inlet

Valvola manuale e detentore ad angolo, cromata, per impianti bitubo
Angle manual valve and lockshield, chromed, for double pipe plants

151.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

Valvola manuale dritta e detentore, cromata, per impianto bitubo
Straight manual valve or lockshield, chromed for double  pipe plants

152.101 Consigliata per Cubal Bath, Fino e Collezione Piano / Suggested for Cubal Bath, Fino and Piano Collection

ACCESSORI
ACESSORIES

È


